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TIMOTEORE
Pablo p÷arï jóaripø11

Ãñuduticorigue

1 1_2Timoteo, y÷÷ Pablo m÷÷-
rß ãñudutia. Y÷÷ Cõãmacý

booró Jesucristoyere wededutig÷
beserig÷, cýý ticocorig÷ niiã.
Teero biiri ateré cýý “tiigŸda” jðð-
riguere y÷÷ wederi booquí: “Cõã-
macý Jesucristomena niirärß ca-
tiré petihére ticoqui”. Timoteo,
y÷÷ m÷÷rß maðã; m÷÷ y÷÷ macý
tiiróbiro niiã.

Cõãmacý marð Pac÷, teero biiri
Jesucristo marð Õpý m÷÷rß ãñuré
ticoaro; bóaneõ ðñaãrõ; ãñurõ
niirec÷tiri tiiáro.

Jesucristoye quetire padeó,

buerucuya

3Y÷÷ ñecýsým÷ã Cõãmacýrß
padeorírobirora y÷÷cã ãñurõ
yeeripønac÷tiremena padeóa.
Ñamirï, bŸrecori y÷÷ sãðrécõrõ
m÷÷rß wãcøã. M÷÷rß wãcøgý,
Cõãmacýrß ÷senire ticoa. 4Y÷÷
wáari b÷reco m÷÷ utiriguere wã-
cørucua. Teero tiigŸ, y÷÷ bayiró
÷senigýda jððgý, m÷÷rß bayiró
ðñad÷gaga. 5M÷÷ jððditoro mani-
rö Jesucristore padeorére y÷÷
wãcøã. M÷÷ ñecõ Loida, teero
biiri m÷÷ paco Eunice padeos÷-
guéwa. Y÷÷ masðjãã: M÷÷cã tee-
rora padeon÷nŸseg÷ tiicú.

6 Teero tiigŸ, ateré m÷÷rß wã-
cørð tiia: Too s÷guerop÷ y÷÷
m÷÷rß ñaapeóri, Cõãmacý m÷÷-
rß “biiro tiigŸd÷ niigýdaqui” jðð-
rig÷ niiwð. Tee masðré ticorére
tiirucújãña. 7 Cõãmacý marðrß
Espíritu Santore ticog÷, cuiro
manirö niiãrõ jððgý ticorig÷ nii-
wð. Teero cuirono tiigŸ, Espíritu
Santo marðrß tutuari tiiquí; cã-
merï maðrï tiiquí; ãñurõ tiirére
besemasðrð tiiquí. 8 Teero tiigŸ,
marð Õpýye quetire wedeg÷, bo-
boríjãña. Y÷÷ teeré wederé wa-
pa peresuwiip÷ duigŸcãrß bobo-
särijãña. Biirope wãcøña: “Tee
queti wederé wapa y÷÷cã ñaña-
rõ netõpacŸ, Cõãmacý tutuare
ticorémena n÷cãjägýda”, jðð wã-
cøña. 9 Cõãmacý marðrß netõné-
rig÷ niiwð. Marð cýýyara ãñurä
niirð boogŸ, beserig÷ niiwð. Ma-
rð ãñuré tiirí ðñagý mee beserig÷
niiwð. Cýýpe marðrß ãñurõ tii-
gŸda jððgý, beserig÷ niiwð. Biiro
biia: AtibŸreco tiiádari s÷guero,
Cõãmacý marðrß ãñurõ tiigŸda
jððgý, Jesucristo marðrß netõné-
ãdarere wãcørig÷ niiwð. 10 Atitó
marðrß ãñurõ tiirére ßñogû, Je-
sucristo marðrß netõnégýrß tico-
diocorig÷ niiwð. Jesús marð dia-
netõborirare netõnérig÷ niiwð.
Marð cýý netõnére quetire pa-
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deorá “catiré petihére c÷oa” jðð-
masðã.

11Cõãmacý tee netõnére quetire
y÷÷re wededutirig÷ niiwð. Tee
quetire y÷÷re buedutirig÷ niiwð.
Cýýyere wededutig÷ y÷÷re beseri-
g÷ niiwð. 12Tee quetire wederé
wapa y÷÷ bayiró ñañarõ netõã.
Teero ñañarõ netõpacŸ, boboría.
Y÷÷re tee queti wededutirig÷re
masðã. Teero tiigŸ, ateré jððã y÷÷ja:
“Cýý y÷÷re cüøriguere coteyapa-
c÷tig÷daqui, tée cýý p÷t÷aatig÷-
p÷”.

13Y÷÷ m÷÷rß diamacû bueri-
guere bueya. Jesucristore padeo-
rémena, cãmerï maðrémena bue-
ya. 14Ãpßrä tee quetire wasorí jðð-
gý, Espíritu Santo marðp÷re niigû
tiiápuremena Cõãmacý m÷÷rß
wededutig÷ cüøriguere diamacû
bueya.

15 M÷÷ masðtoacu: Niipetira
Jesucristore padeorá Asia macã-
rã y÷÷re cõãwapetijõãwã. Cûã-
mena niiriracã Figelo, teero bii-
ri Hermógenes teerora tiiwá.
16 Onesíforo doca teero tiiríwi.
Cõãmacý cýýrß, cýýya wii ma-
cãrãrß bóaneõ ðñaãrõ. Sðcãrð
mee Onesíforo y÷÷re wãcøtu-
tuari tiiwí. Y÷÷ peresuwiip÷
niipacari, y÷÷re bobosäriwi.
17 Bobosärõno tiigŸ, Romap÷
jeag÷, y÷÷re ãmaãrig÷ niiwð,
tée b÷agŸp÷. 18 Marð Õpý baso-
cáre wapa tiiádari b÷reco jeari,
Onesíforore bóaneõ ðñaãrõ. Cýý
Éfesop÷ marðrß tiiápuriguere
m÷÷ ãñurõ masðcu.

,12

Surara ãñugû tiiróbiro niiña

2 1Timoteo y÷÷ macý tiiróbiro
niigû, Jesucristo m÷÷rß ãñu-

rõ tiiquí. Tee ãñurõ tiirémena
Cõãmacý m÷÷rß tutuarere tico-
aro. 2Y÷÷ pa÷ basocá t÷ocórop÷
bueriguere m÷÷ t÷owŸ. Teeré
buemasðrãrß m÷÷ padeoráre bue-
netõneña. M÷÷ teero tiirí, cûãcã
ãpßrãrë bueadacua.

3M÷÷ surara ãñugû tiiróbiro
niiña; Jesucristo m÷÷rß dutigŸ
niið. Surara ñañarõ netõgû n÷cã-
röbirora n÷cãñá m÷÷cã. 4Surara
cýýrß dutigŸ cýýmena ÷seniãrõ
jððgý, surara niihßrãbiro tiiríqui.
5Teerora søcã c÷t÷rí basoc÷ “bii-
rope wáaya” jðð dutirére tiihég÷,
wapatáriqui. 6Teerora wesepŸ
ãñurõ padegŸcã tiiwese maquß
ote d÷cac÷tirere dúa wapatáma-
sðqui. 7Tee y÷÷ wederére wãcø-
n÷n÷seya. M÷÷ teero tiirí, marð
Õpý niipetirere m÷÷rß t÷omasïrð
tiigŸdaqui.

8Jesucristore wãcøña: Cýý dia-
rig÷ niipac÷, masãrig÷ niiwð; Da-
vid pãrãmi niin÷n÷seg÷ niið. Y÷÷
cýýye queti ãñuré quetire wede-
g÷, teeré wedea. 9Tee queti we-
deré wapa y÷÷ ñañarõ netõgá;
ñañaré tiigŸ tiiróbiro peresuwii-
p÷ niiã. Cõãmacýye quetipeja
niipetirop÷ niipetitoaa. Tee que-
tipe y÷÷ peresuwiip÷ biad÷póri-
g÷ tiiróbiro niiria. 10Teero tiigŸ,
Cõãmacý beserirare ãñurõ wáa-
aro jððgý, ñañarõ netõã. Jesucris-
to cûãrß netõnérð boogá. Teero
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biiri cûã cýýmena cýý ãñurõ nii-
röp÷ niirucuri boogá. 11Ate dia-
macû jððré niiã:

Marð Jesucristomena diari-
rabiro niirã,

cýýmena catiré petihére
c÷oádacu.

12Marð ñañarõ netõrére n÷cã-
järã,

cýý Õpý niiröp÷ cýýmena
dutirá niiãdacu.

“Cýýrß masðriga” jððrð, cýý-
cã “masðria” jððgýdaqui.

13Marð cýýrß ãñurõ padeoría-
tã, cýýpe niipetire “biiro
tiigŸda” jððriguere diama-
cû tiirucúqui.

Cýý sðcãrð jððditomasðriqui.

Cõãmacýrß ãñurõ padecoteg÷

14M÷÷ bueráre teeré wãcørð
tiiyá. Teero biiri marð Õpý t÷ocó-
rop÷re cûãrß “nocõrõrã wedese-
ya bŸri niiré wedesere maqußrß”
jððña. “Tee wedesere wapamaníã;
mŸãrß t÷oráre ñañorä tiia”, jððña.
15M÷÷pe Cõãmacý m÷÷rß “ãñu-
rõ tiii” jððrð t÷od÷gág÷, m÷÷ jea-
tuaro niirucujãña. Cýýyere dia-
macû wedeya. Teeré tiigŸ, bobo-
rícu. 16AtibŸreco maquß wedese-
rere bŸri niirére t÷oríjãña. Teeré
wedesera jõõpemena nemorö ña-
ñarä wáacua. 17Cûã wedesere cã-
mi marðye õpýýrðp÷ sesajõãrõ tii-
róbiro ãpßrãrë pßnipéawacu. Hi-
meneo, Fileto wãmec÷tira cûã
buerémena tee bóare tiiróbiro

basocáre ñañoäyira. 18Diamacû
maqußrß wederiayira; merßãpe
wedeayira. “Diarira masãtoarira
niiwã”, jðð wedeayira. Cûã teero
wederémena ãpßrãpé “¿ýsãpeja
deero padeoádariye?” jðð wãcøã-
yira. 19Cõãmacý wedesere cüøri-
gue doca tutuari wii ween÷cõri-
gue tiiróbiro niiã. Cýý wedesere
wasoría. Biiro niiã: “Marð Õpý
cýýrß diamacû padeoráre masð-
qui”; a teero biiri “niipetira ‘Jesu-
cristo y÷÷ Õpý niið’ jððrä ñañaré
tiirére duujäãrõ”, jðð jóatunoã.

20Ate queorére wedeg÷da: Sðcý
pee apeyé c÷ogŸya wiip÷re pee
niicu. Oromena tiirígue, plata-
mena tiirígue niicu. Teero biiri
apeyé yuc÷ména tiirígue, diimé-
na weerigue niicu. Îñarã jeará
jeari, ãñurére péocua. ApebŸre-
corire bŸri niiré péocua. 21Marð
ate tiiróbiro ñañarére tiihéra,
ãñuré díc÷ péore tiiróbiro niiãda-
cu. Marð Õpýyara peti niiãdacu.
Cýý niipetire ãñurõ tiidutírere
diamacû tiiádacu.

22Teero tiigŸ, m÷÷ mamarä ba-
yiró ÷garipéarenorß tiiríjãña. Bii-
rope tiiyá: Ãñurére tiirucújãña;
Cõãmacýrß padeoyá; cãmerï
maðñá; ãñurõ niirec÷tiya. Ñañaré
tiihéramena Cõãmacýrß sãðräme-
na niiña. 23Cãmerïtutid÷gara
wedeseãmajãrere jððapurijãña.
M÷÷ masðcu: M÷÷ cûãmena teero
wedeseri, cãmerïtutire wáaada-
cu. 24Marð Õpýrß padecoteg÷no
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cãmerïtutirijãrõ booa. Biirope
booa: Niipetiramena ãñurõ niirõ
booa; ãñurõ buemasðrõ booa; ba-
socá noo booró tiiämajãrere tee-
ro t÷gueñajãrõ booa; 25merßã
wãcørärß cúaro manirö “biirope
niiã” jðð wedero booa. Cõãmacý
cûãrß cûã ñañaré tiirére wãcøpa-
ti, wasorí tiibóqui; cûã waso, dia-
macû maqußrß masðãdacua.
26Teeré masðrã, cãniwãcärãbiro
niiãdacua. “Wãtðãrß dutigŸ marð-
rß peresu niiräbiro c÷omírig÷ nii-
wð, cýý boorére tiiádarare”, jðð
masðrã, cýý dutirére tiidújããda-
cua.,23

AtibŸreco petiádari s÷guero

wáaadare

3 1M÷÷ ateré t÷omasïña: Ati-
bŸreco petiádari s÷guero pee

ñañaré wáari, wisió niiãdacu Je-
suré padeoráre. Biiro wáaadacu:
2Basocá cûãye maquß díc÷re
booádacua; niyerure maðädacua;
“biiro biiráno niiã ýsãjã” jðð wã-
cøãdacua; “ãpßrä nemorö niine-
tõn÷cãã” jðð wãcøãdacua; ñañarõ
jððãdacua; cûã pac÷sým÷ãrß ne-
tõn÷cäjããdacua; ãpßrä cûãrß
ãñurõ tiipacári, “mŸã ýsãrß ãñu-
rõ tiiáwý” jððriadacua; Cõãmacý-
rß quioníremena ðñariadacua;
3cûãya wederare maðríadacua;
bóaneõ ðñaridojããdacua; queti
jððãmajãrã niiãdacua; cûã booró
ñañaré tiid÷gárere tiiádacua;
ãpßrãrë ñañarõ netõrï tiiádacua;

ãñurére booríadacua; 4cûã me-
namacãrã niimirirare ñañarõ tii-
ádacua; “deero wáaadari” jðð wã-
cøhßrã, noo booró tiiämajããda-
cua; “ãpßrä nemorö ÷p÷tí macãrã
niiã” jðð wãcøãdacua; Cõãmacý-
pere wãcørõno tiirá, ÷senire dí-
c÷re wãcøãdacua; 5Jesuré pa-
deorá tiiróbiro baupacára, Cõã-
macý cýý tutuaremena cûãrß wa-
sorí boorícua. Cûãnomena bapa-
c÷tiãmarijãña.

6Cûã menamacãrãno biiro tii-
cúa: Basocáre ðñarã jea, wedese-
meniremena cûãye wiserip÷ sãã-
wacua. ToopŸ numiä wãcøtutu-
herare tiiditócua. Cûã numiä pee
ñañaré tiiré wapa c÷orá niijðrã,
cûã ñañaré tiiré díc÷re wãcøcua.
Teero tiirá, jððditora “mŸãrß ãñu-
rõ bue, tiiápuada” jððrð, ÷senire-
mena t÷ocúa. 7Cûã pee t÷opacá-
ra, diamacû maqußrß t÷omasïri-
dojãcua. 8Cûãrß jððditora, Janes,
Jambres tiirírobiro niicua. Cûã
Moisére netõn÷cäyira. b Tee tiiró-
biro jððditorape diamacû maquß-
rß cãmotácua. Ñañarõ wãcøripo-
rira niicua; diamacû padeomasï-
ricua. 9Cûã teero tiipacára, yoari
jððditomasðriadacua. Máata nii-
petira cûã wedeseri t÷orá “jððdi-
torepira niiðya” jððãdacua. Teero
wáayiro Janes, Jambremena.

Pablo Timoteore dutiturigue

10M÷÷peja y÷÷ buerére, y÷÷
tiiréc÷tirere, y÷÷ tiid÷gárere
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m÷÷ t÷on÷nŸsea. Y÷÷ Cõãmacý-
rß padeorére, cúaherere, cãmerï
maðrére, merßã wáari wãcøtutua-
rere m÷÷ masðã. 11Basocá y÷÷re
ñañarõ tiirí, y÷÷ ñañarõ netõrére
masðã. Antioquíap÷, Iconiop÷,
Listrap÷ y÷÷re wáariguere, y÷÷
ñañarõ netõríguere m÷÷ masðã.
Y÷÷ ñañarõ netõpacári, teero
wáarecõrõ marð Õpý y÷÷re netõrï
tiiwí. 12Ate diamacûrã niiã: Nii-
petira Jesucristore padeorá Cõã-
macý booré tiid÷gárare ñañarõ
tiinóãdacua. 13Ñañarä, jððditori
basoca ñañanemorõ tiiádacua.
Ãpßrãrë jððditorobirora cûãcã jðð-
ditonoãdacua.

14M÷÷peja m÷÷rß bueriguere,
m÷÷ “diamacûrã niiã” jððriguere
padeorucújãña. M÷÷rß buerirare
m÷÷ ãñurõ masðã. 15M÷÷ wðma-
gýp÷ra Cõãmacýye queti jóaripø
maqußrß masðn÷cãwý. Teeré
bueg÷, ateré masðwý: Jesucristo-
re padeorémena netõnénoã.
16Cõãmacý cýýye queti jóaripø
maqußrß jóarira cýý masðré tico-
rémena jóarira niiwã. Teero tiiró,
tiipø maquß marðrß buea; marð
ñañaré tiirére masðrð tiia; marð
ñañaré tiirére qußnodutía; marð
ãñurõ tiiádarere buea. 17Cõãma-
cý tiipørß cüørig÷ niiwð, cýýrß
padeon÷nŸserare niipetire ãñu-
rére tiiáro jððgý.,34

4 1 Jesucristo marð Õpý p÷-
t÷aatig÷daqui. Cýý atig÷,

catiráre, diarirare wapa tiigŸda-
qui. Marð Õpý niijðgý, dutig÷da-
qui. Teero tiigŸ, cýý ðñacorop÷,

teero biiri Cõãmacý ðñacorop÷
m÷÷rß ateré tiidutía: 2 Cõãma-
cýye quetire wedeya. M÷÷ noo
wáaro basocá t÷od÷gárare, tee-
ro biiri t÷od÷gáheracãrß jððne-
moña. Cûãrß diamacû wãcørð
tiiyá; cûã ñañaré tiirí, ãñurõme-
na wedeya; “biirope niirec÷ti-
ya” jðð wedeya. Teeré bueg÷,
cúaro manirö wedeya. 3 Too sí-
rop÷re basocá ãñuré buerére
booríadacua. Cûãrß bueadarare
ãmaããdacua. Cûã booré díc÷re
tiid÷gári, cûãrß buerápe cûã
t÷o÷sénire díc÷re wedeadacua.
4 Cûã diamacû maqußrß t÷orí-
adacua. Niipetire jððãmajãrepe-
re t÷orá wáaadacua. 5 M÷÷peja
m÷÷ tiirére ãñurõ wãcø, niijã-
ña. M÷÷rß ñañarõ tiirí, teeré n÷-
cãñá. Ãñuré quetire wedeya.
M÷÷rß paderé cüøriguere peotí-
jãña.

6Y÷÷ catinemoritu niiga. “Y÷÷-
re sðãädaro péerogã d÷sacú”, jðð
t÷gueñaã. 7C÷t÷rí basoc÷ c÷t÷-
jeág÷d÷ tiiróbiro y÷÷re paderé
cüøriguere yaponógý tiia. Niitu-
rop÷ c÷t÷jeág÷ tiiróbiro y÷÷ pa-
derére peotítoaa. Y÷÷ sicato pa-
deoríguere padeoyapác÷titoaa.
8Mecýtígãrß y÷÷ ãñurõ tiirígue
wapa ticonoãdare ým÷äsep÷ nii-
toacu. Marð Õpý wapa tiigŸ niið.
Cýýrä cýý basocáre wapa tiiáda-
ri b÷recop÷ y÷÷re tee ãñurére ti-
cog÷daqui. Y÷÷ díc÷re ticoriqui;
niipetira cýýrß padeoráre cýý
p÷t÷aatiadarere yuerácãrß tico-
g÷daqui.
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Pablo cýýye maqußrß wederigue

9 Máatasãñurõ y÷÷re ðñagý
atiya. 10 Demas atibŸreco ma-
qußrß maðnetön÷cãqui. Teero
tiigŸ, Tesalónicap÷ y÷÷re cõã-
jõãwð. Crescente Galaciap÷
wáawi. Tito Dalmaciap÷ wáawi.
11 Lucas díc÷ y÷÷mena niið.
Marcore ãmaãña; m÷÷mena ati-
aro. Cýý y÷÷re ãñurõ tiiápuma-
sðð. 12 Y÷÷ Tíquicore Éfesop÷ ti-
cocow÷. 13 M÷÷ atig÷, yáaro su-
tiró asibusúro sotoá macãrõrß
néeatiya. Too Troas macã Car-
poya wiip÷ cüøwý. Teero biiri
yée paperatønurðrß néeatiya.
Wáic÷ra caserimena jóarigue,
yée caserire bayiró boogá.

14Alejandro cõmeména apeye-
nó tiigŸ y÷÷re ñañarõ tiiwí. Cõã-
macý marð Õpý cýý tiiríro jeatu-
aro cýýrß ñañarõ tiigŸdaqui.
15M÷÷peja cýýrß cuiya, y÷÷re

teero tiirí jððgý. Cýý marð buerére
boorídojãwð.

16Queti beserí basoca y÷÷re
sãðñán÷cãri b÷reco sðcýnopera
y÷÷re tiiápura jeariwa. Niipetira
y÷÷re cõãwarira niiwã. Cõãmacý
cûã teero tiiríguere acabóaro.
17Cõãmacýpeja y÷÷re tiiápuwi;
y÷÷re tutuare ticowi. Teero tiigŸ,
Jesucristoye quetire wedepetijã-
wý, niipetira judíoa niihßrã t÷o-
áro jððgý. Cõãmacý y÷÷re quioré
watoap÷ niigûrß netõnéwð.
18Teero biiri marð Õpý niipetire
y÷÷re ñañarõ wáaadarere netõrï
tiigŸdaqui. Ôm÷äsep÷ cýý Õpý
niiröp÷ y÷÷re néewag÷daqui.
“Ãñunetõgý niið”, jððrucujããda
cýýrß. Teerora niiãrõ.

Ãñudutiyaponorigue

19Prisca, c Aquila ãñuãrõ. Teero
biiri Onesíforoya wii macãrãcã
ãñuãrõ. 20Erasto Corintop÷ p÷t÷á-
cømuwð. Tróþmo diarec÷tig÷re
Miletop÷ cüøatiw÷. 21M÷÷ máata-
sãñurõ púuriro s÷guero atiya. Eu-
bulo, Pudente, Lino, Claudia, teero
biiri niipetira Jesuré padeorá
m÷÷rß ãñudutiya.

22Marð Õpý m÷÷mena niiãrõ.
Cõãmacý mŸã niipetirare ãñuré
ticoaro.

Nocõrõrã jóaa.
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c 4.19 Ãpßrä coore Priscila jððyira.
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